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MATERIAL NECESARIO

· Nivel y regla
· Paleta
· Mazo de goma

Recomendaciones de colocación
Soportes de Hormigón para Pavimentos Flotantes

PRODUCTOS COMPLEMENTARIOS

· Pavimento Tessera Basic, Bicolor o 
Petra. 

CONSIDERACIONES GENERALES
· Con el empleo de los distintos modelos de piezas, se consigue una perfecta graduación de la 
altura de los soportes, permitiendo alturas de hasta 70 cm. La altura mínima es de 3 cm, que es 
el espesor de la pieza modelo A3.

· Prever que la superficie del pavimento sobre la cual se coloquen los soportes tenga una 
pendiente mínima del 2-3% (2-3 cm por cada metro) para una correcta evacuación del agua.

· Evitar efectuar la colocación del pavimento en días de calor o frío extremo.

· Para utilizar este sistema de colocación es preciso que las losas tengan un espesor mínimo de 
4,5 cm y sean aptas para este sistema. Recomendamos Pavimento Tessera by SAS (líneas Basic, 
Bicolor y Petra). 

· SAS puede efectuar el cálculo de piezas que se necesitan para el proyecto. 

· En cualquier caso, la dirección técnica de la obra es quien tendrá la última palabra sobre las 
piezas a utilizar y su colocación, siguiendo el Código Técnico de la Edificación o la normativa 
vigente en el país de colocación.  

· Al no tener ningún control sobre la correcta instalación de nuestros productos, SAS declina 
cualquier responsabilidad una vez colocados.

Este producto permite montar un pavimento en seco con fácil acceso a la base para realizar 
inspecciones y/o reparaciones. Las juntas abiertas aseguran el drenaje hacia los desagües, que 
quedan ocultos bajo el pavimento. Este sistema permite dar horizontalidad a terrazas que no 
la tienen, mejorando su aspecto y utilidad. Además, el espacio entre el pavimento y la base 
actúa como cámara de aire, aumentando el aislamiento. 

RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD

Se recomienda trabajar con botas de 
seguridad, guantes y casco. 
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Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.

Plots en Beton SAS
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.
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Ejemplo: altura 23 cm
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Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.
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TIPOS DE SOPORTES Y MEDIDAS
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MONTAJE DE LAS PIEZAS

Comenzar con la pieza base C6, 
y montar sobre ella las piezas 
intermedias B6 que sean necesarias. 
Por último, dentro de la pieza B6, 
colocar una de las piezas A para 
alcanzar la altura final deseada. 

RECOMENDACIONES DE COLOCACIÓN

1

4 5

2 3PREPARAR LA BASE

Comenzar a trabajar sobre una 
superficie lisa y limpia, protegida de las 
filtraciones de agua. La base debe tener 
una pendiente adecuada para evacuar 
el agua (entre 2 y 3 %, es decir 2 o 3 
cm por cada metro). 

NIVELACIÓN

Utilice las diferentes piezas para ajustar el nivel del pavimento. Si es necesario, puede 
colocar mortero debajo de la pieza C para nivelar. Para ajustar el nivel del pavimento 
se puede poner una mezcla de arena con un 8% de cemento entre las piezas A y B de los 
soportes SAS.

ACABADO 

Las juntas entre las losas quedarán 
abiertas para que el agua drene hacia 
la base. En ningún caso deberán 
rellenarse estas juntas. 

2-3% 
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Arena + Cemento

COMPARTE TU EXPERIENCIA 
CON NOSOTROS

Nos gustaría conocer tu experiencia 
con los productos SAS. Envíanos 
tus comentarios y fotos de la obra 

terminada a: 

info@sas1900.com

COLOCAR LAS LOSAS

Comenzar la colocación por una de las 
esquinas. Montar las losas sobre los 
soportes, haciendo coincidir el ángulo 
con las crucetas. IMPORTANTE: Verificar 
que las losas sean aptas para este tipo 
de colocación. 
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MATÉRIEL NÉCESSAIRE

· Niveau et règle
· Truelle
· Maillet en 
caoutchouc

Conseils de pose 
Plots en Béton

PRODUITS COMPLÉMENTAIRES

· Revêtement de sol Tessera Basic, 
Bicolor et Petra. 

INFORMATIONS GÉNÉRALES
· Avec l’emploi des différents modèles de pièces, on obtient une graduation parfaite de la hauteur 
des supports, permettant des hauteurs comprises jusqu’à 70 cm. La hauteur minimale est de 3 
cm, soit l’épaisseur de la pièce modèle A3.

· Prévoir pour la surface du revêtement sur laquelle sont posés les supports une pente minimale 
de 2-3 % (2-3 cm par mètre) pour assurer une bonne évacuation de l’eau.

· Éviter d’effectuer la pose du dallage en cas de fortes chaleurs ou de froid rigoureux.
· Pour utiliser ce système de pose, les dalles doivent être d’une épaisseur minimale de 4,5 cm et 
être adaptées à ce système. Nous conseillons Revêtement Tessera by SAS (lignes Basic, Bicolor 
et Petra). 

· SAS peut calculer le nombre de pièces nécessaires pour le projet. 

· Dans tous les cas le chantier doit suivre la Norme conformément au Code du bâtiment 
technique ou à la réglementation en vigueur dans le pays où a lieu la pose.
· N’ayant aucun contrôle sur la bonne installation de ses produits, SAS décline toute 
responsabilité une fois que ceux-ci ont été posés.

Ce produit permet de monter un revêtement à sec facile d’accès à la base pour réaliser des 
inspections et/ou des réparations. Les joints ouverts assurent l’écoulement vers les égouts, qui 
sont cachés sous le revêtement. Ce système permet d’apporter de l’horizontalité aux terrasses 
qui n’en ont pas, améliorant ainsi leur aspect et leur utilité. De plus, l’espace entre le revêtement 
et la base agit comme une chambre d’air, en augmentant l’isolement.
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Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.
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Exemple: hauteur 23 cm
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Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.
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TYPES DE SUPPORTS ET MESURES

RECOMMANDATIONS DE SÉCURITÉ

Il est conseillé de porter des chaussures 
de sécurité, des gants et un casque 
pour travailler.

Ø 160

Ø 120
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MONTAGE DES PIÈCES

Commencer par la pièce de base 
C6, et monter dessus les pièces 
intermédiaires B6 nécessaires. Enfin, 
dans la pièce B6, poser l’une des 
pièces A pour atteindre la hauteur finale 
souhaitée. 

CONSEILS DE POSE

1

4 5

2 3PRÉPARER LA BASE
Commencer à travailler sur une surface 
lisse et propre, protégée des filtrations 
d’eau. La base doit avoir une pente 
adaptée pour évacuer les eaux (entre 
2 et 3 %, c’est-à-dire 2 ou 3 cm par 
mètre).

NIVELAGE

Utilisez les différentes pièces pour ajuster le niveau du revêtement. Si nécessaire, vous 
pouvez poser du mortier sous la pièce C pour niveler. Pour ajuster le niveau du revêtement, 
il est possible d’utiliser un mélange de sable à 8 % de ciment entre les pièces A et B des 
supports SAS.

FINITION  

Les joints entre les dalles resteront 
ouverts pour que l’eau s’écoule vers 
la base. En aucun cas ces joints ne 
devront être remplis.

2-3% 
A3 / A4 /A5

B6

C6

Mortier

Sable + Ciment

POSE DES DALLES

Commencer la pose par l’un des coins. 
Monter les dalles sur les supports, 
en faisant coïncider l’angle avec les 
croisillons. IMPORTANT : vérifier que les 
dalles conviennent à ce type de pose. 

PARTAGEZ VOTRE EXPÉRIENCE 
AVEC NOUS

Nous aimerions connaître votre 
expérience avec les produits SAS. 

Envoyez-nous vos commentaires et 
vos photos des travaux achevés à : 

info@sas1900.com
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MATERIAL NECESSARI

· Nivell i regle
· Paleta
· Massa de goma

Recomanacions de col·locació
Suports de Formigó

PRODUCTES COMPLEMENTARIS

· Paviment Tessera Basic, Bicolor o 
Petra. 

CONSIDERACIONS GENERALS
· Amb l’ús dels diferents models de peces, s’aconsegueix una perfecta graduació de l’altura dels 
suports, permetent altures de fins el 70 cm. L’altura mínima és de 3 cm, que és el gruix de la 
peça A3.

· Preveure que la superfície del paviment sobre la qual es col·loquin els suports tingui una 
pendent mínima del 2-3% (2-3 cm per cada metre) per una correcta evacuació de l’aigua.

· Evitar efectuar la col·locació del paviment en dies de calor o fred extrem.
· Per utilitzar aquest sistema de col·locació es precisa que les lloses tinguin un gruix mínim de 
4,5 cm i siguin aptes per aquest sistema. Recomanem el Paviment Tessera by SAS (línies Basic, 
Bicolor i Petra). 

· SAS pot efectuar el càlcul de peces que es necessiten pel projecte. 

· En qualsevol cas, la direcció tècnica de l’obra és qui tindrà l’última paraula sobre les peces a 
utilitzar i la seva col·locació, seguint el Codi Tècnic de l’Edificació o la normativa en vigor en el 
país de col·locació.
· Al no tenir cap control sobre la correcta instal·lació dels nostres productes, SAS declina 
qualsevol responsabilitat una vegada col·locats.

Aquest producte permet muntar un paviment en sec amb fàcil accés a la base per realitzar 
inspeccions i/o reparacions. Les juntes obertes asseguren el drenatge cap els desaigües, que 
queden ocults sota el paviment. Aquest sistema permet donar horitzontalitat a terrasses que no 
la tenen, millorant el seu aspecte i utilitat. A més, l’espai entre el paviment i la base actua com a 
càmera d’aire, augmentant l’aïllament. 
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Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.

Plots en Beton SAS
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.
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Exemple: alçada 23 cm
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Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.
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TIPUS DE SUPORTS I MIDES

RECOMANACIONS DE SEGURETAT 

Es recomana treballar amb botes de 
seguretat, guants i casc.

Ø 160

Ø 120
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MUNTATGE DE LES PECES

Començar amb la peça base C6 i 
muntar a sobre les peces intermitges 
B6 que siguin necessàries. Per últim, 
dins la peça B6, col·locar una de les 
peces A per aconseguir l’altura final 
desitjada. 

RECOMANACIONS DE COL·LOCACIÓ

1

4 5

2 3PREPARAR LA BASE
Començar a treballar sobre una 
superfície llisa i neta, protegida de les 
filtracions d’aigua. La base ha de tenir 
una pendent adequada per evacuar 
l’aigua (entre 2 i 3 %, és a dir, 2 o 3 cm 
per cada metre).

ANIVELLAR

Utilitzi les diferents peces per ajustar el nivell del paviment. Si és necessari, pot col·locar 
morter sota la peça C per anivellar. Per ajustar el nivell del paviment es pot posar una barreja 
de sorra amb un 8% de ciment entre les peces A i B dels suports SAS.

ACABAT 

Les juntes entre les lloses quedaran 
obertes perquè l’aigua dreni cap a la 
base. En cap cas s’hauran de reomplir 
aquestes juntes. 

2-3% 

A3 / A4 /A5

B6

C6

Morter

Sorra + Ciment

COL·LOCAR LES LLOSES

Començar la col·locació por una de les 
cantonades. Muntar les lloses sobre els 
suports, fent coincidir l’angle amb les 
creuetes. IMPORTANT: Verificar que les 
lloses siguin aptes per aquest tipus de 
col·locació. 

COMPARTEIX LA TEVA 
EXPERIÈNCIA AMB NOSALTRES

Ens agradaria conèixer la teva 
experiència amb els productes 

SAS. Envia’ns els teus comentaris i 
fotografies de l’obra acabada a: 

info@sas1900.com
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Istruzioni di montaggio
Sostegni in Calcestruzzo

PRODOTTI COMPLEMENTARI

· Pavimento Tessera Basic, Bicolor e 
Petra. 

CONSIDERAZIONI GENERALI
· Impiegando pezzi di diversi modelli, è possibile ottenere una graduazione perfetta dell’altezza 
dei sostegni, arrivando ad altezze pari a 70 cm. L’altezza minima è invece pari a 3 cm, ovvero lo 
spessore del pezzo di modello A. 

· Prevedere una pendenza minima del 2-3% della superficie sulla quale verranno collocati i 
sostegni (2-3 cm per metro) per garantire il corretto deflusso dell’acqua.

· Evitare di realizzare la posa dei pavimenti durante giornate particolarmente calde o fredde.

· Per utilizzare questo sistema di posa è opportuno che le piastrelle abbiano uno spessore 
minimo pari a 4,5 cm e che siano idonee al sistema. Consigliamo di impiegare la linea Pavimento 
Tessera by SAS (linee Basic, Bicolor e Petra). 

· SAS offre la possibilità di calcolare per voi il numero di pezzi necessari a realizzare il progetto.

· Ad ogni modo, la direzione tecnica dei lavori avrà l’ultima parola su quali pezzi utilizzare e come 
posarli, in conformità con il codice tecnico per l’edilizia e le normative vigenti nel paese d’uso.

Questo prodotto consente di montare un pavimento a secco con accesso facilitato alla base, 
rendendo possibili eventuali controlli o riparazioni. I giunti aperti garantiscono il corretto 
drenaggio verso i canali di scolo, i quali rimangono nascosti sotto il pavimento. Tale sistema 
dona orizzontalità agli spazi che non l’avrebbero, migliorandone aspetto e fruibilità. Inoltre, fra 
il pavimento e la base si trova uno spazio che agisce come camera d’aria, incrementando la 
coibentazione.

A3, A4, A5

A3, A4, A5
A3

B6

B6

B6

C6

C6
C6

Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.

Plots en Beton SAS
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.
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Esempio: altezza 23 cm
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Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.
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TIPOLOGIE DI SOSTEGNI E MISURE

ATTREZZI E MATERIALI

· Squadra regolabile combinata
· Spatole
· Martello di gomma

INDICAZIONI DI SICUREZZA 

Durante il lavoro, consigliamo di indossare 
sempre scarpe antinfortunistiche, guanti 
e casco.

Spessore 
trasversale
5 mm

Ø 160

Ø 120
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ASSEMBLAGGIO DEI PEZZI 

Iniziare dal pezzo base C6 e montarvi 
sopra i pezzi intermedi B6 necessari. 
Infine, all’interno del pezzo B6, collocare 
uno dei pezzi A per ottenere l’altezza 
finale desiderata. 

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

1

4 5

2 3PREPARARE IL MASSETTO
Cominciare a lavorare su una superficie 
spianata e priva di asperità, protetta 
dalle infiltrazioni d’acqua. Il massetto 
deve avere una pendenza sufficiente a 
consentire il corretto deflusso dell’acqua 
(2-3%, quindi 2-3 cm per metro).

LIVELLAMENTO 

Utilizzare i diversi pezzi per regolare il livello del pavimento. Qualora fosse necessario, è 
possibile mettere della malta sulla faccia inferiore del pezzo C così da ottenere un maggiore 
livellamento. Per regolare ulteriormente il livello del pavimento, è possibile usare un mix di 
sabbia e cemento all’8% fra i pezzi A e B dei sostegni SAS. 

RIFINITURA  

I giunti fra le piastrelle rimarranno aperti 
per consentire il corretto drenaggio 
dell’acqua verso la base. In nessun caso 
tali giunti dovranno essere riempiti.

2-3% 

A3 / A4 /A5

B6

C6

Malta

Sabbia + Cemento

POSARE LE PIASTRELLE 

Iniziare la posa da uno degli angoli. 
Montare le piastrelle sui sostegni, facendo 
coincidere gli angoli con le crocette. 
IMPORTANTE: assicurarsi che le piastrelle 
siano idonee a questa modalità di posa. 

RACCONTACI LA TUA 
ESPERIENZA

Siamo curiosi di sapere come 
è stata la tua esperienza d’uso 
dei prodotti SAS. Inviaci i tuoi 
commenti e le foto del lavoro 

concluso a: 
info@sas1900.com
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NOTWENDIGES MATERIAL

· Wasserwaage
· Kelle 
· Gummihammer

Gebrauchsanleitungen
Betonaufleger

ERGÄNZENDE PRODUKTE

· Außenbelag Tessera Basic, Bicolor 
und Petra. 

ALLGEMEINE EMPFEHLUNGEN
· Durch die Verwendung der verschiedenen Modelle wird eine perfekte Abstufung der Höhe der 
Aufleger erreicht, so dass Höhen von bis zu 70 cm möglich sind. Die Mindesthöhe beträgt 3 cm, 
was der Dicke des Modells A3 entspricht.  

· Stellen Sie sicher, dass die Oberfläche der Bodenplatte, auf der die Auflager angebracht werden, 
ein Mindestgefälle von 2-3 % (2-3 cm pro Meter) aufweist, damit das Wasser korrekt ablaufen 
kann.

· Vermeiden Sie das Verlegen des Bodenbelags an extrem heißen oder kalten Tagen.

· Um dieses Verlegesystem verwenden zu können, müssen die Platten mindestens 4,5 cm 
dick und für dieses System geeignet sein. Wir empfehlen den Bodenbelag Tessera von SAS 
(Produktlinien: Basic, Bicolor und Petra). 

· SAS kann die für das Projekt erforderlichen Produkte für Sie abschätzen. 

· In jedem Fall ist die technische Leitung der Baustelle diejenige, die das letzte Wort über die zu 
verwendenden Elemente und ihre Platzierung hat, entsprechend dem geltenden Baugesetz oder 
den im Land geltenden Vorschriften.

Dieses Produkt ermöglicht die Trocken-Montage eines Fußbodens mit leichtem Zugang zur Basis 
für Wartungsarbeiten und/oder Reparatur. Die offenen Fugen sorgen für die nötige Entwässerung 
zu den Abwasserleitungen, die unter dem Bodenbelag verborgen sind. Dieses System ermöglicht 
es, unebene oder nicht horizontale Terrassen zu begradigen, was deren Aussehen und 
Nutzungsmöglichkeiten verbessert. Darüber hinaus wirkt der Raum zwischen Boden und Sockel 
als Luftkammer, was die Isolierung erhöht.

A3, A4, A5

A3, A4, A5
A3

Dicke
Kreuz
5 mm

B6

B6

B6

C6

C6
C6

Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.

Plots en Beton SAS
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.

PLOT hauteur de 16 cm.

A-5

B-6

C-6
PLOT hauteur de 23 cm.

A-3

B-6

C-6

PLOT hauteur de 7 cm.

A-4
C-6

C-6B-6

A-3 A-4 A-5

Beispiel: Höhe 23 cm

2 cm

5 cm

5 cm

5 cm
23 cm

6 cm

Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.

PLOT hauteur de 16 cm.

A-5

B-6

C-6
PLOT hauteur de 23 cm.

A-3

B-6

C-6

PLOT hauteur de 7 cm.

A-4
C-6

C-6B-6

A-3 A-4 A-5

12 cm

16 cm

43 5

5 6

16 cm
A3

B6 C6

A4 A5

12 cm 12 cm

VERSCHIEDENE AUFLAGERUNGEN UND ABMESSUNGEN

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 

Es wird empfohlen, mit Sicherheitss-
tiefeln, Handschuhen und Helm zu 
arbeiten.

Ø 160

Ø 120
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MONTAGE DER ELEMENTE 

Beginnen Sie mit dem Basisteil C6 und 
montieren Sie darauf die erforderlichen 
Zwischenteile B6. Zum Schluss 
platzieren Sie innerhalb des Teils B6 
eines der A-Teile, um die gewünschte 
Höhe zu erreichen.  

EMPFEHLUNGEN ZU DEN VERLEGUNGSMÖGLICHKEITEN

1

4 5

2 3DEN UNTERGRUND VORBEREITEN
Beginnen Sie mit der Arbeit auf einer 
glatten und sauberen Oberfläche, die 
vor Wasserfiltrationen geschützt ist. Der 
Untergrund muss ein ausreichendes 
Gefälle aufweisen, um das Wasser 
ableiten zu können (zwischen 2 und 3 
%, d. h. 2 oder 3 cm pro Meter).

NIVELLIERUNG 

Verwenden Sie die verschiedenen Teile, um den Bodenbelag zu nivellieren. Falls 
erforderlich, können Sie Mörtel zum Nivellieren unter das C-Teil legen. Um den Boden zu 
nivellieren, kann eine Mischung aus Sand und 8 % Zement zwischen die Teile A und B der 
SAS-Auflager gelegt werden. 

FINISH  

Die Fugen zwischen den Platten 
werden offen gelassen, damit das 
Wasser abfließen kann. Unter keinen 
Umständen dürfen diese Fugen gefüllt 
werden.

2-3% 

A3 / A4 /A5

B6

C6

Mörtel

Sand + Zement

PLATZIEREN SIE DIE PLATTEN 

Beginnen Sie mit der Platzierung 
an einer der Ecken. Montieren Sie 
die Platten auf den Auflagern, so 
dass der Winkel mit den Traversen 
zusammenfällt. WICHTIG: Stellen Sie 
sicher, dass die Platten für diese Art der 
Platzierung geeignet sind.  

GEBEN SIE UNS IHR FEEDBACK

Wir würden gerne mehr über Ihre 
Erfahrung mit SAS-Produkten 
erfahren. Senden Sie uns Ihre 

Kommentare und Fotos der fertigen 
Arbeiten an: 

info@sas1900.com
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Placement recommendations
Concrete Supports 

COMPLEMENTARY PRODUCTS

· Tessera Pavement Basic, Bicolor and 
Petra. 

GENERAL CONSIDERATIONS

· By using the different model pieces, the height of the supports can be perfectly adjusted, for 
heights of up to 70 cm. The minimum height is 3 cm, which is the thickness of the A3 model 
piece.

· Ensure that the surface of the flooring on which the supports are placed has a minimum slope 
of 2-3% (2-3 cm per metre) in order for water to be adequately drained.

· Avoid laying the paving on extremely hot or cold days.

· To use this laying system, the slabs must be at least 4.5 cm thick and suitable for use with this 
system. We recommend the Tessera by SAS slabs (Basic, Bicolor and Petra ranges). 

· SAS can calculate the number of pieces required for each project. 

· In any case, the project’s technical management will have the final say on the pieces to be used 
and how they are laid, following the Technical Building Code or the regulations in force in the 
country where it is being laid.

· As it has no control over the correct installation of our products, SAS accepts no liability once 
they are installed.

With this product, it is possible to install dry lay flooring with easy access to the base for 
inspection and/or repairs. The open joints guarantee proper drainage towards the drains, which 
are hidden under the flooring. This system allows uneven patios to be flattened out, improving 
their appearance and usefulness. In addition, the space between the flooring and the base acts 
as an air chamber, thereby improving insulation.

A3, A4, A5

A3, A4, A5
A3

Cross
thickness
5 mm

B6

B6

B6

C6

C6
C6

Les PLOTS EN BETON sont de grande utilité pour construire des planchers flottants d’une façon rapide 
et simple pour les terrasses, les abris, les endroits de passage en piscines et jardins. Ils facilitent 
l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.
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Inf. et droite: Photos de montage de dalles avec des Plots en béton SAS.

Sup: Plan des différents Plots en béton SAS.
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A-3 A-4 A-5

Exemple: 23 cm height
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l’isolement et l’évacuation de l’eau et ils permettent le passage des tuyaux.

• Pose facile.
• Pour un sol à un même niveau ou avec pente.
• Pas besoin d’entretien.
• Béton de haute résistance et durabilité. 
• Hauteurs de 3 cm. à 70 cm. 
• Nous réalisons des études pour le calcul de plots.
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12 cm
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16 cm
A3

B6 C6

A4 A5
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TYPES OF SUPPORTS AND MEASUREMENTS

SAFETY RECOMMENDATIONS 

We recommend working with safety 
boots, gloves, and helmet.

MATERIAL NEEDED

· Spirit level 
· Blade
· Rubber mallet

Ø 160

Ø 120



2  SAS PREFABRICADOS DE HORMIGÓN / WWW.SAS1900.COM

LAYING THE PIECES

Start with the C6 base piece and lay 
as many intermediate B6 pieces on 
top of it as needed. Finally, inside the 
B6 piece, place one of the A pieces to 
reach the desired final height. 

PLACEMENT RECOMMENDATIONS

1

4 5

2 3PREPARE THE BASE
Start working on a clean and smooth 
surface, protected from water leaks. The 
base must have a suitable gradient to 
drain the water (between 2 and 3%, or 
2 or 3 cm per metre).

LEVELLING

Use the different pieces to adjust the floor evenness. If necessary, place mortar under piece C 
to level it out. To adjust the evenness of the flooring, a mixture of sand and 8% cement can be 
placed between pieces A and B of the SAS supports.

FINISH  

The joints between the slabs will remain 
open so that water can drain towards the 
base. Under no circumstances should 
these joints be filled.

2-3% 

A3 / A4 /A5

B6

C6

Mortar

Sand + Cement

LAY THE SLABS

Start by laying the slabs at one of the 
corners. Lay the slabs on the supports, 
matching up the angle with the 
crosspieces. IMPORTANT: verify that the 
slabs are suitable for this type of floor 
laying. 

SHARE YOUR EXPERIENCE 
WITH US

We would like to hear about your 
experience with SAS products. 
Send us your comments and 

photos of the finished project to: 

info@sas1900.com
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